
772 F. t. beslutn. om ratifikation vedr. Republikken Litauen 

c) Med hensyn til artikel 31 forelægges vanske- 
ligheder, som opstår i den situation, der er 
omhandlet i denne artikel, til undersøgelse i 
Associeringsrådet. 
Associeringsrådet kan træffe enhver for- 
målstjenlig afgørelse for at bringe vanskelig- 
hederne til ophør. Har det ikke inden 30 da- 
ge efter sagens forelæggelse truffet en sådan 
afgørelse, kan den eksporterende part an- 
vende passende foranstaltninger på ekspor- 
ten af den pågældende vare. 

d) Når ekstraordinære omstændigheder, der 
nødvendiggør et øjeblikkeligt indgreb, ude- 
lukker forudgående underretning henholds- 
vis undersøgelse, kan Fællesskabet hen- 
holdsvis Litauen i de situationer, der er om- 
handlet i artikel 29, 30 og 31, straks indføre 
sådanne forebyggende og midlertidige for- 
anstaltninger, som er strengt nødvendige for 
at afhjælpe situationen. 

Artikel 34 

Protokol 3 fastsætter oprindelsesreglerne 
med henblik på anvendelsen af de toldpræfe- 
rencer, der er fastsat i denne aftale tillige med 
metoderne for det administrative samarbejde. 

Artikel 35 

Aftalen er ikke til hinder for sådanne forbud 
eller restriktioner vedrørende indførsel, udfør- 
sel eller transit, som er begrundet i hensynet til 
den offentlige sædelighed, den offentlige or- 
den, den offentlige sikkerhed, beskyttelse af 
menneskers og dyrs liv og sundhed, beskyttelse 
af planter, beskyttelse af nationale skatte af 
kunstnerisk, historisk eller arkæologisk værdi, 
eller beskyttelse af intellektuel, industriel og 
kommerciel ejendomsret, ej heller bestemmel- 
ser vedrørende guld og sølv. Disse forbud eller 
restriktioner må dog hverken udgøre et middel 
til vilkårlig forskelsbehandling eller en skjult 
begrænsning af samhandelen mellem parterne. 

Artikel 36 

Protokol 4 fastsætter de særlige bestemmel- 
ser, der skal gælde for samhandelen mellem Li- 
tauen på den ene side og Spanien og Portugal 
på den anden side, og den er gyldig indtil den 
31. december 1995. 

Afsnit IV 

Arbejdskraftens bevægelighed, etablering, tjene- 
steydelser 

Kapitel I 

Arbejdskraftens bevægelighed 

Artikel 37 

1. På de betingelser og efter de retningslinjer, 
der gælder i hver af medlemsstaterne: 
- behandles arbejdstagere af litauisk nationali- 

tet, som er lovligt beskæftiget på en medlems- 
stats område, på lige fod med medlemssta- 
tens egne statsborgere uden nogen i nationa- 
liteten begrundet forskelsbehandling, for så 
vidt angår arbejdsvilkår, aflønning eller af- 
skedigelse 

- har den lovligt bosiddende ægtefælle og børn 
af en på en medlemsstats område lovligt be- 
skæftiget arbejdstager, med undtagelse af sæ- 
sonarbejdere og arbejdstagere, som er omfat- 
tet af bilaterale aftaler efter artikel 41, med- 
mindre andet er fastsat i disse aftaler, adgang 
til denne medlemsstats arbejdsmarked i det 
tidsrum, hvor denne arbejdstager har ar- 
bejdstilladelse. 

2. Litauen indrømmer arbejdstagere, som er 
statsborgere i en medlemsstat og lovligt be- 
skæftiget på Litauens område, samt deres ægte- 
fæller og børn, som lovligt er bosiddende på 
nævnte område, den i stk. 1 omhandlede be- 
handling på de betingelser og efter de retnings- 
linjer, der gælder i Litauen. 

Artikel 38 

1. Med henblik på koordinering af de sociale 
sikringssystemer for arbejdstagere af litauisk 
nationalitet, som er lovligt beskæftiget på en 
medlemsstats område, og for disses famili- 
emedlemmer, som er lovligt bosiddende der, 
samt på de betingelser og efter de retningslin- 
jer, der gælder i hver medlemsstat, 
- sammenlægges alle tidsrum, i hvilke sådanne 

arbejdstagere har været forsikret eller be- 
skæftiget eller har haft ophold i de forskellige 
medlemsstater, for så vidt angår pension og 
andre ydelser, der udbetales på grund af al- 
derdom, invaliditet og dødsfald, samt læge- 
hjælp for sådanne arbejdstagere og deres fa- 
miliemedlemmer 


